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TYPES AND FUNCTIONS OF PHRASEOLOGICAL UNITS
AND THEIR TRANSFORMATION MODIFICATIONS
IN THE NOVEL «CRIME AND PUNISHMENT»

Hocnioxcenns npucesyene 6UGUEHHIO CMPYKMYPHO-CPAMAMUYHUX T (DYHKYIOHATILHO-
cmuaicmudnux ocobaugocmell ¢hpazeonoziunux oounuyb y pomaui @D. M. Jlocmoescokozo
«3nouun i kapay, ananizy ix xy0oodicHix ¢ynxyit i mpancgopmayii ppaseonozizmis y aneno-
MOBHOMY XYOOHCHLOMY KOHMEKCMII.

Xyooorcuiti nomenyian, @Qinoco@covki i NCUXON02TUHI NPOHUKHEHHS, SIK 8 CYMHICMb 100~
CbKOI 0cobucmocmi, mak i y 2IubOUHy CYCRIIbHO-ICMOPUYHUX NOOJill, 8i000paAdCeHHs HAYIO-
HAnbHUX mpaouyiu, Kyremypu i yuginizayii Pocii — 6ce ye eucysac poman «3104uH i Kapa»
y nepuwii paou ceimosoi knacuxu. Ilpobnemu 0obpa i 31a, cutbHoi ocobucmocmi i Opid 'sa3K0860i,
3104uHy i kapu, wo nopyuwieni @. M. Jlocmoecokum, — ye 6iuni NUMAaHHs, AKi CMAagum nepeo
JIIOOUHOIO HCUMML.
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Y cmammi sucsimnioiomoscs numanHa CemMaHmurKo-CmMuiiCmuyHol U J1eKCUKo-epama-
MUYHOI XApaKmepucmuku pazeonocidunux oouHuyb y meopi «3nouun i kapay. Ilpoananizo-
8ano mpaucghopmayii ppazeonoiuHuUx 0OUHUYb Y POMAHL « 310YUH | Kapay.

Knwuosi cnosa: ¢paseonozizm, mpancghopmayis, nepexkiad, cemanmura, Cmuticmuxa,
KOMNOHEeHMHULL CKa0, CMPYKmypa.

Hccnedosanue noceaujeno uzyuenuio CmpyKkmypHo-epamMmamudeckux u QyHKYuoHaibHo-
CMUIUCMUYeckux ocobennocmell @paszeonocuieckux eounuy ¢ pomare @. M. Jlocmoesckozo
«lIlpecmynnenue u Hakazanuey, aHaiusy ux XyoorHceCmeeHHvlX QYHKYul u mpauncoopmayuu
PpazeonocuzmMos 6 aH210A3b14HOM XYO0HCECMBEHHOM KOHMEKCme.

Xyooorcecmseennviil nomenyuan, Guaoco@ckue u NCuxoso2uyecKue nPOHUKHOBEHUs, KaK
8 CYWHOCMb Yell08eYeCcKOU JTUYHOCMU, MAK U 8 2YOUHY 00WeCmE8eHHO-UCTNOPUYECKUX COObI-
mutl, omoopadceHUusi HAYUOHAIbHLIX MPAOUYUll, Kyromypuvl u yusuiuzayuu Poccuu — ece smo
sviosucaem poman «llpecmynnenue u Haxkazanue» 6 nepevie psadbl MUPOBOU KIACCUKU.
Ilpobnemvr 0obpa u 31a, CUNLHOU TUYHOCIIU U MENOYHOU, NPeCmyNieHuUs U HaKA3aHUus, NOOHs-
moie @. M. Jlocmoesckum, — 3mo eunvie 60npocyl, KOMopbie CMAasum nepeo 4e08eKoM HCU3Hb.

B cmamve oceewjaromes 60npocvl CeMaHmMuKO-CMUIUCIMUYECKOU U JIeKCUKO-CPAMMAMU-
YecKoll Xapakmepucmuku pazeonocuteckux eOuHuy 8 npousseoenuu «lIpecmynienue u Ha-
kazanuey. IIpoananuzuposanvl mpaumcgopmayuu @pazeonocuieckux eoOuHuly 6 pomaue
«lIpecmynienue u nakazanuey.

Knwueevie cnosa: gpaseonocusm, mpancghopmayus, nepegoo, CemMaHmura, Cmuiucmuxda,
KOMNOHEHMHDbILU COCA8, CMPYKMYPA.

The paper studies the structural, functional, grammatical and stylistic features of the phra-
seological units in the novel «Crime and Punishmenty by Fyodor Dostoyevsky, the analysis of
their functions and artistic transformation of phraseology in the English artistic context.

Artistic potential, philosophical and psychological penetration, as the essence of the human
person, and in the depth of the social and historical events, display of national traditions, culture
and civilization of Russia — all of this raises the novel «Crime and Punishmenty in the front ranks
of the world classics. The problem of good and evil, a strong personality and petty, crime and
punishment, raised Dostoyevsky — is eternal questions posed by man lives.

The article highlights the issues of semantic-stylistic and lexical and grammatical fea-
tures of phraseological units in the product of «Crime and Punishment». Analyzed
the transformation of phraseological units in the novel «Crime and Punishmenty.

Keywords: idiom, transformation, translation, semantics, stylistics, component compo-
sition, structure.

O®pazeonoriunuii poua pomany @. M. JIocTOEBCHKOTo «37104YUH 1 Kapay» € BU-
KJIIOYHO OaraTUM Ta Pi3HOMAHITHUM y CEMaHTHUKO-CTHJIICTUYHOMY 1 JIEKCHKO-
rpaMaTMYHOMY BIAHOLIEHHI. TOX y JaHIi CTAaTTI MU CTaBUMO Iepesa co0o0ro 3a
MeTy onucaTtu QyHKII, 0 peani3yloThcs (Hpa3eosorisaMaMu y XyJA0KHbOMY
TEKCTI Ta BUSIBUTH OCOOJIMBOCTI BJKMBAHHS ¥ (PyHKIIIOHYBaHHSI TpaHC(OpMOBa-
HUX (Ppa3eosOriyHuX OJUHULb.

O6’exTOM JOCHIIKEHHS cTainu (pa3eosiori3aMu Ta ix Tpanchopmaiii y po-

MaHi1 «3JIOYHH 1 Kapay.
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[IpenmeroM pociipkeHHsT ciayrye TekcT pomany @. M. JlocToeBcbkoro
«37104MH 1 Kapa» y pOoCiiChKOMY BapiaHTi Ta JBa TEKCTH POMaHy, MepeKiiaeHi
aHriicekoro MoBor KoHctancoro I'apHetr Tta Piuapmom IleBeapom 1 Jlapucoro
BosoxoHcbko10.

OcHoBHUM jxepenoM (pazeonorii y pomani @. M. JIocToeBCbKOTO Clly-
I'YIOTh 3BOPOTH PO3MOBHO-IIOOYTOBOTO XapakTepy, L0 XapaKTepu3ylOTb MOB-
JIeHHs TepoiB 1 aBTOpa, TMM CaMHM 30aradylodd MOBY POMaHy. IX HasBHICTb
JIETKO TOSICHIOETHCSA: y TBOP1 Oarato nmepcoHaxiB i3 cepenoBuia OiHsAKIB. Po3-
MOBH1 ()pa3zeosiori3Mu He TIIbKA BUPAXKAIOTh MPUHATIEKHICTH O PO3MOBHOIO
CTWJIIO, ajle ¥ HAJalTh MOBI KapTIBIUBOI'O, CXBaJIbHOTO, IpOHIYHOTO 3a0apB-
JICHHS, HATIPUKIIAA: «HACMAGIAMU KUULEHIOY, «BNUMUC OYUMA», «AK HA OOJOHIY,
«oamu maxyy», «cmpimeonosy. Hapoano-po3smMoBHa (paszeosioriss BUKOHYE Xapa-
KTEPOJIOT1UHY Ta BIUIMBOBY (DYHKIIIIO.

Jpyrum 3a KIIbKICTIO IIAPOM € 3arajibHOBXKMBAHI CTHIIICTUYHO HEUTpaJIbH1
dbpazeonoriuni 3BOpoTH. BOHU CTBOPIOIOTH y TEKCTI poMaHy OOpa3HICTh, Kpacy
1 BUPA3HICTh MOBU: «3 NEPULO20 NO2AAOVY, «MYOuU Ui Cloouy, «oamu croeoy. Taxi
dbpazeonori3Mu CIyTryOTh JUIsl KOHCTATaIlli, MiJCUIICHHS, KOHKpeTHU3aIli OCHOB-
HOT 1HpopMalii.

Cnig Ttakox BiAMITUTH (Gpa3eosorizMu a0CTpakTHOrO 1 (Gi10coPChKOro
CKJIaAy, 110 HOCSTh KHIXKKOBUM Xapakrtep. Lle MoBa aBTopa, TakMX NEPCOHAXKIB
gk PackonbHikoB, [lopdipiii [letpoBuu, Jlyxxun, Pazymixin. Hanpuknan: «ku-
oamu KAMiHby, «KAMiHb CHOMUKAHHAY, «XMI0 HACYWHUUY, «NAOAmMuU HUYbY,
«BUNUMU 2IPKY YAy ».

[lopsan 3 KHMKKOBUMH CTOSITh (hpa3eosiori3Mu, XapakTepHl sl oQIiiiHO-
JI0BOI cepu BKUTKY: «A6KA 3 NOBUHHONIO», «0ABAMU 36iM», «nepecmynamu
3AKOHY, «YLIKOM Y hopmiy.

Oco0nuBO HEOOXITHO BIAMITUTH (HPA3€oJIOTI3MHU PENITr1HHO-MICTUYHOTO
XapaKkTepy, SIK-0T «wo boe daesy, «szapaou boeay, «iil sce Hoeyy, a Takox Tpu-
CHIB’d, 1110 TMOB’sA3aH1 3 OI0JIMHUMHU JIETEHJIAMU: «He NIIOU V KPUHUYIOY, «800a

M’SIKA, a KAMIiHb 3210004cey, «cnisamu Jlazapsy.
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VY JleKCUKO-TpaMaTUYHOMY BIJHOILIEHHI (Dpa3eosioris MUCbMEHHHUKA Mpe.-
CTaBJIeHa yciMa TUNaMu (hpa3eosoTiYHUX OJUHUIIb, 1[0 BUAUISIOTHCS Ha OCHOBI
€IHOCTI 3HaYEHHs1, HA0Opy MapagurMaTUHYHUX (HOPM 1 CHHTAKCUYHUX (DYHKITIH.

Benuky rpyny ckianairoTh IMEHHI (pa3eosiori3MU, B SKUX TOJOBHUM T'pa-
MaTUYHUM €JIEMEHTOM € IMEHHUK : «XJIO-Cilby, «Npasa pyKay», «Nyn 3eMmiiy,
«MYKU CyMaiHHA». Y PEUCHH] BUCTYIIAIOTh B pOJIl migMeTa abo J0/1aTkKa.

Haituncnenninry rpymny B TEKCTI pOMaHy MPEICTaBIsAIOTh I1€CTiBHI (ppaseo-
JIOT14H1 3BOpOTH. JIEKCHKO-TpaMaTHYHA XapaKTEepUCTUKA JIECTIBHUX (paszeo-
JIOTI3MIB BU3HAuUa€ iX CHUHTAKCUYHY (YHKIIIO B peueHHIl. BOHM BHCTYyHaroTh
y poni npucyaka ado nomatka. Hampuxnan: «ocsemu okomy, «2ny30 3a po3ym
3a68epmacy, «HACMABIAMU KUWEHI0y, «Kieimu OypHsa». Y 4uCIl A1€CTIBHUX (Ppazeo-
JIOT13MI1B BUPI3HAETHCA HU3KA (DPa3eoOriyHUX 3BOPOTIB, XapaKTEPHOIO OCOOIH-
BICTIO SIKMX € OJTHOYACHE MO€IHAHHA IEPEHOCHOT0 1 IpsIMOro 3HaueHHs. To0To,
BOHU MOJKYTh O3HA4aTH >KE€CTHU, MIMIKY, pyXH Tija jJoauHu. Hanpuknan: «ens-
Oimu Ha 8ce OKOY, «UYHCULL X0 iCMuUy, «He NPOMOBUMU CI08AY», (13 WKIPU NH)-
MUcsy, «BIpumu NepuLOMy-1inuiomy».

An’exTuBHI (h)pa3eonoriyHi 3BOPOTH BUCTYNAIOTh Y PEYEHH1 B POJII O3HAYEHb.
B sikocTi rpaMaTHUHOTO Mapkepa BUIAIOThCS MPUKMETHUKHU Ta iIMeHHUKU. Hanpu-
KJIAJl: «uoHaunepuiey, «8i0 ceima OypeHvy, «He Mamu 3M02y», «NePuiUull KPOK».

KomnonenTHuii ckiaj aaBepoiaabHUX (Ppa3eosoriYHUX 3BOPOTIB MOXKE OyTH
pi3uuM. lle NMpUKMETHUKH, IMEHHHUKH, MPUCITIBHUKU. Y pEUYEHH1 ajaBepOiasibHi
(dpa3zeosioriuHi 3BOPOTH BUKOHYIOTh (PYHKI1I0 OOCTABUHU, HANPUKIIA[: «HA 6CIO
COPTIAHKY», «OOHE CNOBOY», «AK Kim 3 MUWKOIOY, «3 KYMKA 8 KYMOK XOOUMUY.
Cepen anBepOianbHUX (Dpazeosori3aMiB BUPIZHIETHCS Ipyna OAUHMIb, YTBOpPE-
HUX 3a JIONIOMOTOO MOPIBHAJIBHOTO CIIOJIYYHHUKA fK: «IK 2POMOM 8 Hb020 80apU-
JI0», «yce toe K NoMawjeHey, «sK Y8i CHi».

VY TekcTi poMaHy YKHUT1 BUT'YKOB1 (Dpa3eosori3Mu, siki CAyTYIOTb 1JIsl BU-
pa)K€HHs MOYYTTIB, EMOLIH 1 TOMY € XapaKTepHUMH ISl PO3MOBHOI MOBHU TIep-

coHaxiB. BOHM BupaxalOTh TMEPEBAKHO €MOIlli HETAaTUBHOIO XapakTepy,
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SK-0T OOypeHHs, AOKIp, Aocaay. Y pEeYeHHI BUKOHYIOTh (PYHKIIIO €KCIIPECHBHO-
ITOCHIIOBAJIBHUX €JIEMEHTIB, a 1HOJ 3aMMAalOTh MO3HIIO BIJHOCHO CAMOCTIMHOIO
BUCIIOBY. /0 BUTYKOBUX (ppa3eoJiori3MiB BIIHOCSATHCS HACTYIHI: «HOpm U020
bepuy, «boe tioco 3naey, «xail tiomy epeyby.

OTtxe HailOUIBIIY TpyIly (pa3eosiori3MiB y poMaHi CKIaAatoTh AIECTIBHI Ta
BUTYKOBI ()pazeosoriaMu, a HalMEeHII YUCIEHHY — aJi €KTUBHI, 1110 BUKOHYIOTb
dbyHkiito o3HadyeHb. lle mMoB’s13aHO 3 0COOIMBOCTAMU TONMIOHIYHOTO YCTPOIO
poMaHy «3JI0YHMH 1 Kapay, KOJIU aBTOp HE J1a€ NMPSIMUX XapaKTEPUCTHK CBOIM
reposiM, He BUCIIOBJIIOE CBOT'O BIJHOILIEHHS O HUX. ABTOPCbKa MOBa € 0aratoro
Ha JIIECiBHI ()pa3eosiori3MM 3 METO0 OMUCY 1M 1 cTaHy repoiB pomany. Bury-
KOBI (ppazeosorisMu CynpoBOIXKYIOTh EMOLIIIHY MOBY.

MoBa nucbMeHHUKA Ma€ y CBOIH OCHOBI 3arajikHOHAPOJIHY OCHOBY Ta € MOT0
IHIMBIIYaJIbHUM PI3HOBUAOM. SIKIIO 711 XapaKTEPUCTUKH (Ppa3eoiorii 3arajabHo-
HApOJHOI MOBH SIBJSIETHCS BAXKJIMBUM MaKCHUMaJIbHUM 1 TOYHUHN omuc (pazeo-
JIOTIYHUX OJIMHUIIb, TO JJISl XapaKTEPUCTUKU (Ppazeosiori3mMiB y XyI0)KHbOMY TEKC-
T1 HAUOUTBII BAXKJIMBUM € TE, 1110 CaMe MUCbMEHHUK OOUPAE 1 IK BiIH BUKOPUCTOBYE
ueit Marepian. CBOEPITHICTD 1HAMBIIYaTbHO-aBTOPCHKOTO BXKMBAaHHS MHUCbMEHHU-
KOM (ppa3eosIori3MiB sIK OJTHOTO 3 HAMBAKIIMBIIIMX XYI0>KHBO-00pa30TBOPUHUX 3a-
co0iB ToJisirae y Bi10Op1 ppa3eoqoriyHUX OJIMHUILL 3 3arajbHOHAPOIHOTO (POHTY,
y ix Moau(ikallii, a TAKOK y CBOEPIIHOMY BKJIIOYEHHI B KOHTEKCT.

®pa3zeosnoriyHuii MaTepian BIAPI3HAETHCS CBOEI0 EKCIPECUBHICTIO, ajle Yepes3
yacTe BXKMBAHHS MMOYMHAE CTHUPATHCh 0Opa3Ha BHPa3HICTh 3BOPOTY. [IMchbMEHHUK
nposiBiisie (hpa3eosoriyHe HOBATOPCTBO, 3a JOMOMOI'OK0 MOBHUX MPUHOMIB HaMa-
Ta€ThCs OKUBUTU Ta OHOBUTH (ppazeosiorizm. I[lpu npomy BinOyBaeThcsi mopy-
IICHHS TPAIULil BXUBAHHS CTIMKOrO 3BOPOTY, (Ppa3eoyiori3M MiAAE€ThCS PI3HUM
Tpancopmaiism. Tpanchopmalis npeacTapisie coO0I0 KHUBE SIBUILE, 110 BUHUKAE
HE TUIbKH Y XYJ0’)KHBOMY TEKCTI, a i Y MOBCAKJICHHOMY CHUIKYBaHHI1 JIOCH.

M. M. lllanchkuii y cBOill po6oTi «Ppazeosorisi Cy4acHOi poCiiChbKOi MOBHU

BUJIUISE TaKl IpuiloMu TpaHchopmalliii (ppa3eonoriyHuX 3BOPOTIB:
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1) HanoBHEHHS (PPa3eoJOriyHOrO 3BOPOTY HOBUM 3MICTOM IIPU 30€pEKEHHI
HOro JIEKCUKO-TpaMaTUYHOI LUTICHOCTI;

2) OHOBJEHHS JIEKCUKO-IPAMATHYHOI CTOPOHU (PPa3eoyIOTIUHOTIO 3BOPOTY
npu 30epekeHH1 HOTro 3HaYeHHs 1 CTPYKTYPH (3aMiHa KOMIIOHEHTa CHHOHIMOM,
PO3IIUPEHHS HOTO CKIaay);

3) yTBOpEHHS 1HAMBIAYaIbHO-aBTOPCHKUX (PPA3€0IOri3MIB MIPH 3MiHI iX Tpa-
MaTUYHUX BJIACTUBOCTEH 1 3HAYEHHS;

4) BxxuBaHHS (Pa3eoyiorizMy SK CTIMKOrO 3BOPOTY 1 K BIIBHOTO CIIOBO-
CIIOJIYYEHHS,;

5) BUKOpUCTaHHS (PA3E0IOrTYHOIO 3BOPOTY MOPS 3 OJHUM 13 YTBOPIOIOUMX
Horo ciiB, KOJIM BOHO BUIbHE [2, ¢.151].

HaiiGuipimii iHTEpeC MpeACTaBIsIOTh 1HIUBIIYyaIbHO-aBTOPCHKI TpaHchop-
Malrlii, aJke caMe BOHH M03HAYal0Th OCOOJMBOCTI TBOPUOTO CTHIIIO MHChbMEHHUKA.
[Tpu anamnizi nepeTBOPEeHUX (Ppazeoiori3MiB, CTHIICTUYHUI KpUTEPIN 3HAUYILOCTI
TpaHC(OPMOBAHOT'O 3BOPOTY BUCYBAEThCA HA NepeAHii miaH. Lle o3Hauae, 1o npu
omnuci TpaHcopmMoBaHUX (HPa3eoNOriyHUX 3BOPOTIB BAXKIMBOIO BUSIBIISIETHCS Yac-
TOTa BXKUBAHHS NMPUHOMIB, CEMAaHTHYHA HACHUUYEHICTh 1 3MICTOBA €MHICTh MOAUI-
KOBaHUX (Ppazeoiori3MiB, iX 3B'A30K 13 1AEHHO-XYA0KHIM 33 TyMOM TBODY.

Haenemo nepernik nmpuiloMiB 1HIMBIyalbHO-aBTOPCHKUX TpaHCchopMaliii
(b pa3eosiori3MiB y TEKCTI poMaHy «3JI0YHH 1 Kapay:

1) 3MiHa CEeMaHTHKHU 3BOPOTIB;

2) pO3MIMPEHHS 1 CKOPOUEHHS JIEKCUYHOT'O CKJIay (ppa3eosiorizmy;

3) 3MiHa rpaMaTUYHOI CTPYKTYpH (hpa3eoaoriyHOro 3BOPOTY;

4) OykBamizallisi 3SHAaUCHHS;

5) 3amiHa KOMIIOHEHTa (Ppa3eosorizmy.

TpancpopMoBaHi 3BOPOTH MOKYTh CIYIyBaTH 3acOO0OM MOBHOI XapakTe-
PUCTUKU TEPCOHAXIB, a TAaKOX 3ac000M BHpaxkeHHs ipoHii. KpiMm Toro, BoHU
JOTIOMararoTh CTBOPUTH KOMIO3MIIMHY €AHICTh TEKCTYy 1 MOro (pparMeHTiB.

Tpancdopmaltiii TPUBHOCATH HOBI BIITIHKM 3HAUYE€Hb y CEMAHTHKY 3BOPOTY 1 Mij-

29



CUJIIOIOTh €KCIPECiio (Ppa3eosioriuHoro 3BOpPOTy, 3MIHIOIOYN BHYTPIIHIN 00pa3
dpazeonorismy [2, c. 72].

3BEepHEHHS 70 TEKCTy MepeKaly pOMaHy PO3IIMPIE MEXKI METOIO0JIOTI]
JOCIIKEHHST (Ppa3eosIOTiuHOr0 MaTepiajly B XyJIOXKHBOMY TEKCTI, JOMOBHIOE
ySIBJIEHHS! PO PI3HOMAHITHICTh XyAO0XKHIX GyHKUIN (paseonorizmis. Le € dak-
TUYHUM MATBEPIKEHHSAM BAKIJIMBOCTI MPABUIBHOTO CHPUMHATTS TEKCTY.

[lepexnanoM Ha3MBarOTh MPOLEC 1 PE3yJIbTAT CTBOPEHHSI HA OCHOBI MOYaT-
KOBOT'O TEKCTY PIBHOLIHHOTO HOMY y KOMYHIKAaTMBHOMY BIJHOIIEHHI1 TEKCTY
1HIIIOI0 MOBOIO. TOMY 3aBIaHHSM MEPEKJIaay € TOUYHE BIATBOPEHHS OPUTIHAIY:
30epeKeHHs] CMUCITY Ta CTUIIIO, HALlIOHAJIBHOTO KOJOPUTY, CHEU(pIYHUX peaiii
OpUTIHATY.

ExBiBaleHTHICT, HOBOTO TEKCTY IO BIJHOIICHHIO JO OpUTiHAIY 3a0e3Ie-
Yy€ThCA 38 BUKOHAHHS TPhOX OCHOBHMX BUMOT:

1) TekcT mepeknany MOBHHEH Yy MOXJIMBO MOBHOMY 00Cs31 mepenaBaTH
3MICT OpUTiHAY, U0 O3HAYa€ HEMPUITYCTUMICTh BIJILHOTO ONYIIEHHS abo J1oaa-
BaHHs 1H(OpMaIii;

2) TeKCT nepekaaay MOBUHEH BIANOBIIaTH HOPMaM MOBH MepeKiany, 00 ix
NOPYIICHHS MPU3BOIUTD J10 HEMPABWIBHOT'O CIIPUMHATTS 1H(YOpMaIii;

3) TekcT mepekiany NOBHHEH OyTH CIIB3ICTABHUU 3 OPUTTHAJIOM 3a CBOIM
o0csrom, 1o 3a0e3nedye NoI0HICTh CTUIICTUYHOTO €(EKTY.

[lepexnan (pa3eosoriyHUX OAMHUIL € JyKE BaXKIUBUM 1 HEOOXITHUM,
ajpke (ppazeosiorizsMu peanizyrTh y XyJ0KHbOMY TEKCT1 aBTOPChKY AYyMKY. Oj-
HaK MUTaHHS Tepekiany (pas3eoliorii HeIOCTaTHLO PO3po0JIeHE Y Teopii mepe-
Kiany. TpyaHoil TyT OB’ si3aH1 3 OCOOJUBOCTSIMUA CEMaHTUKH, CTUIICTUYHOTO
3a0apBIlIeHHs, 0OPa3HOCTI XyI0XKHIX 3BOPOTIB. YacTo-rycTo 3MicT (ppazeosoriz-
MIB MEpPEJAEThCS LIHOK PYHHYBaHHS CTUJICTUYHUX OCOOJIMBOCTEW 3BOPOTY,
TOMY OJHUM 3 HallaKTyaJIbHININX 3aBAaHb € MOIIYK MOBHOI[IHHUX €KBIBaJIEHTIB.
AJie HEOOX1THO HEe JIUIIe MepeaTh 3MICT 3BOPOTY, alie i JoHecTH 0bpa3 dpazeo-

JIOT1YHOTO 3BOPOTY.
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O. Kynin, C. ®nopin ta C. BraxoB BUAUIAIOTH 1Bl OCHOBHI IPYNH CIIOCO-
01B mepexsiany ¢hpa3eooTYHUX OJUHUII:

1) mepexnana 3a 1OoMOMOTror0 (hpazeosioriyHOro ekBiBajgeHTy. [1in ekBiBae-
HTOM PO3YMIEThCA MepeKIaeHuld (ppazeonorizm, Mo HIJIKOM BianoBigae dpazeo-
JIOTIYHOMY 3HAYEHHIO OpUTiHATY, MOOYAOBaHUI Ha TakoMy camoMmy oOpasi, Mae
OJIHAKOBY CTPYKTYPY, CTHJIICTUYHE Ta €MOI10HAJIbHO-EKCIIPECHBHE 3a0apBIICHHS;

2) mepekiaj 3a JOMOMOTo (pa3eosoriyHOro aHayiora (BUOIPKOBOTO €K-
BiBasieHTA). [1i7 (pazeosoriyHuM aHAJIOTOM PO3yMIETHCS 3BOPOT, IO MA€E TaKe
caMe (pa3zeosIoTiuHe 3HAUYCHHS, OAHAKOBY (opmy 1 3a0apBieHHs, ajie mOoOYI0-
BaHUU Ha IHIIOMY 00pa3l Ta € 1HIIUM 3a CTPYKTYpOIO i rpaMaTUYHUM O(pOpM-
nenHswm [1, c. 183].

[li MeToau BimHOCATBCS 10 (PpazeosnoriyHux crnocoOiB nepexnany. Hedpa-
3€0JI0T1YH1 CIOCOOU:

1) kanbKyBaHHS — JOCHIBHA mepenada (pazeonoriamy i3 30epekeHHSIM
HOro mpeIMeTHO — MOHATIMHOrO 3HaYeHHs 1 00pa3HOi OCHOBH, SIKIIO Y MOBI Ie-
peKJialy He ICHye aHajory (pa3eosioriyHOrO 3BOPOTY;

2) omuCOBUU mepekia] — MOsICHEHHS (pa3eoJiori3My 3a JOMOMOTO O/l-
HOro cjoBa a00 BUIBHOIO CIIOBOCIHOJIYYEHHSI 3 MOBHOIO BTPaTO OOpa3HOCTI
dbpazeonoriuHoi OAUHUIII.

[IpoGnema afekBaTHOrO CIPUUHATTS POCIMCHKUX (Ppa3eosiori3MiB MpU Yu-
TaHHI POMaHy «3JOYMH 1 Kapa» 1HO3EMIIMU CTUKA€TbCS 3 MPOOJIEMOIO Tepe-
KJIaJly YChOTO POMaHy aHTJIHCHKOI MOBOIO, 30KpeMa 3 MUTAHHSM MEPeKIany
dpazeonoriunoro marepiany. Mu BBakaeMO 3a HEOOXIJHE Ha KOHKPETHOMY
NpUKIAl AOCTIAUTH 1€ MUTaHHs, a/PKe MPH TOYHOMY aHalli3l MepeKiaay CIo-
CTEpIraeThCsl XMOHE PO3YMIHHS CTIMKHX CIIOBOCIIOJIYY€Hb, a 3BIJICU HETOYHUM
nepeKIiaj, BAKPUBICHHS KOHTEKCTY.

MeTton 3icTaBieHHS POCIHCHKUX (PPa3eoIori3MIB Y XyT0)KHBOMY TEKCTI 3 iX
aHajoraMu y nepeksajal aHrIiiCchKOI0 MOBOIO 3a0e3nedye po3yMiHHS (QYHKINT

(dpazeosiori3MiB, sIKY BOHM BUKOHYIOTh Y TEKCTI pOMaHYy.
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«To ecmw, cecmb 3a UysHcyro Xa€0-cotp u mym dHce Hanieeamv Ha Hee, PasHO-
MepHO u Ha mex, Komopwle sac npueaacuau. Tax, ymo au?» [4, c. 190].

P. Ilereap, JI. BonoxoHckka: « You mean, to sit at someone else's table and im-
mediately spit upon it, as well as upon those who invited you. Is that it?» [6, c. 245].

K. 'apuert: « Then you would sit down at another man's table and insult it
and those who invited you. Eh?» [5, c. 370].

VY n1aHoMy MIKpOKOHTEKCTI (Ppa3eosiori3m «x1i6 ma ciby 03HAa4a€e BUJ Tpa-
JTUIIMHOTO YacTyBaHHS, 1110 MOAAIOTh TOCTsIM 3a crosioM. [lepeknanadi BUKOpu-
CTaJIM ONMCOBUM CIOCIO JIJIs mepenayl CMHUCIY JIaHOTO BHpasy, aJKe y aHIIIii-
ChKill MOB1 HEMA€ €KBIBaJICHTA.

«...A mo evl, nodcanyi, u boe 3naem umo nooymaemey [4, c. 193].

P. Tleseap, JI. BonmoxoHceka: «Otherwise you might think God knows
what [6, c. 248].

K. T'apuert: «For there's no knowing what you might imagine» (5, c. 374].

VY nanomy npuxiazal P. Ileseap 1 JI. BoioxoHchka 3HAUIIIN TOBHUN €KBi-
BasieHT, a K. ['apHeTT BUKOpHUCTaga ONMUCOBUM CHOCIO, aje 3arajibHUMl CMHCI
dbpazeosnorizmy He 3aryOuBcs.

«llo-nouemy... vl 3Haeme? — npouienman oH, e08a Nepesoos ObIXAHUE.
[4, c. 227].

P. Tleseap 1 JI. Bonoxouceka: «How d-do you...know?» he whispered,
scarcely breathing [6, c. 289].

K. T'apuert: «How do you know?, he whispered, hardly able to breathey
[5, c. 437].

Tak sk y ciaoBapHiil cucTeM1 aHIIIHCHKOI MOBU HE ICHYE €KBIBAJIEHTY 0
naHoro ¢paseosoriamy, Mepekiagadl BUKOPHUCTAIM BUIbHI CIOBOCIOIYYEHHS
JUTSl OTUCY CTIMKOTO 3BOPOTY.

«Tak monvbko 3auien 0b6pyeamscsi, — 3aKa0UUL OH, 6CMABAsL, — OYULYy Omee-
cmu, a s 3Har, umo MHe meneps deiams!y» [4, c. 229].
P. Ileseap 1 JI. BonoxoHcwka: «I've just come to swear at you,» he concluded,

getting up, «to vent my feelings, and now I know what to do!» [6, c. 294].
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K. T'apuert: «So I've simply come to swear at youy, he finished, getting up,
«to relieve my mind. And I know what to do knowy [5, c. 443].

[lepexiagadi BUKOpUCTAIU CIIOCiO Mig0opy aHajora, TOOTO 3HAMIILUIM YacT-
KOBUI €KBIBAJIEHT, aJke y «Beaukomy aHrio-pociicbkomMy (ppazeosoriyHomMy
cinoBHuky» O. B. KyHina € (pazeonorizam «to relieve one’s feelingsy, 10 MOBHi-
CTIO CIIBIIAJIa€ 3 OPUTIHATIOM.

«Beov cmpadamse notioem, emecme u kpecm nonecem!y [4, c. 219].

P. Ileseap 1 JI. Bonoxouceka: «We'll go to suffer together, and we'll bear
the cross together!y [6, c. 281].

K. Tapuert: «We’ll go to suffer together, and together we’ll bear our
cross!» [5, c. 423].

VY aHrmiichKii MOBI1 ICHY€ MOBHUM €KBIBaJIEHT JJis (pa3eosorizMy «Hecmu
csiti xpecmy (MEPEKUBATH TPYTHOII).

« Hao sawumu cekpemamu 10Mams 2071066l He Hamepeny [4, c. 229].

P. Ileseap 1 JI. BonoxoHncwka: «I have no intention of breaking my head
over your secrets» [6, c. 294].

K. I'apuert: «I don't intend to worry my brains over your secretsy [5, c. 443].

Axmo 3BepHyTHCS 10 «Benukoro aHrio-pociiickkoro (pazeosoriuHoro
cinoBHukay O. B. KyHina, To ¢pazeonorism «romamu 207108y» NEPEKIATAETHCS
«to addle one’s brainy. Ilepexnangadi BUKOPUCTAIM aHAJIOTOBUN METOJ JJis Tie-
penadi cMUcay 1aHoro ¢GpazeooTiuHOro 3BOPOTY.

«Mbt nownu oanvuie 6 ceoux yoescoenusix» [4, c. 192].

P. Ileeap 1 JI. BonoxoHceka: «We've gone further in our convictionsy
[6, c. 246].

K. I'apuert: «We've gone further in our convictionsy [5, c. 372].

[Toxi6HOTO (Ppazeosnorismy y aHrIiNCHKIA MOBI HEMae, TOMY MepeKiianayi
BUKOPUCTAJIM CHOCIO KalbKyBaHHS, 00 TOYHIIIE MEPEKJIACTU CTIMKE CIOBO-

CIIOJIYYEHHS.
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«Koeoa osice poza cmagamca omxpwvimo, KaK 8 2panicOaHCKoM Opake...»
[4, c. 196].

P. Ileseap 1 JI. Bonoxoucwka: «But when the horns are given openly, as in
a civil marriage...» [6, c. 251].

K. 'apuert: « When the deception is open, as in a free marriage...» [5, c. 379].

K. 'apHeTT y cBOeEMY TEKCT1 Nepeksaay BUKOPUCTOBYE 3aMiCcTh (ppaszeodio-
rismy «give smbd horns» («nHacmasenamu KOMycb poea») CIOBO «3pajay, KOpHUC-
TYIOUHCh OMMUCOBUM METOJIOM.

«Omo 5 6 3mom nocieoOHUli Mecsy 8blyuUIcs 00IMamy, aexca no yeavim
cymkam 8 yauy u oymasi... o yape I'opoxey [4, c. 5].

P. Ileseap 1 JI. Bonoxouceka: «I've learned to babble over this past month,
lying in a corner day in and day out, thinking about...cuckoolandy [6, c. 11].

K. I'apuert: «I’ve learned to chatter this last month, lying for days together
in my den thinking... of Jack the Giant-killer» [5, c. 7].

[lepeknanayi BUKOpUCTAIM aHAJIOTOBUH CIOC10, 3aMIHUBLIN (hPa3eoori3Mu
HETIOBHUMU €KBIBaJICHTaAMHU.

«Yepmwlil 3Mell YIHCANIEHHO20 CaAMONO0Us 8CIO HOYL COCATl €20 cepoue.y
[4, c. 187].

P. Ileeap 1 JI. Bonoxouceka: «The black serpent of stung vanity had
sucked all night at his heart» [6, c. 241].

K. I'apuert: «The black snake of wounded vanity had been gnawing at his
heart all night.» [5, c. 364]

VY naHoMy npukiaal BUKOPUCTAHO CIOCIO KaldbKyBaHHS, aJ)K€ CEpe] aHT-
JichKUX (hpa3eosori3aMiB HE ICHY€E €KBIBAJICHTA.

«Hy, maxk 3auem dce... Kak dce 6bl cKA3anu. 4mob ocpabumo, a camu Hu-
ye2o He 837U — ObICMPO CNPOCUNA OHA, X8AMAACH 3d CONOMUHKY» [4, c. 215].

P. Tleseap 1 JI. Bonoxoucoeka: « Well, then why... how can you say it was for
the sake of robbery, if you didn't take anything?» she said quickly, grasping at
a strawy [6, c. 275].
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K. Tl'apuerr: «Then why... why you said you did it to rob, but you took
nothing? she asked quickly, catching at a strawy [5, c. 414].

VY naHoMmy MIKpPOKOHTEKCT1 (Dpa3eoiori3aM MepeKiiair aHaJlOrOBUM CIIOCO-
OOM, BUKOPUCTABIIN YaCTUHY NPUCITIB’S «a drawning man will catch (grasp) at
a strawy.

«Tam y nac Kamepuna Heanoena ¢ yma cowna, — ompesan on 6opye Cone,
opocus Pacxonvrukosay [4, c. 220].

P. Tleeap 1 JI. BonoxoHcwka: « «Katerina Ivanovna has gone out of her
mind there at our place,» he suddenly said abruptly to Sonya, abandoning
Raskolnikovy [6, c. 281].

K. l'apuert: « «Katerina Ivanovna has gone out of her mindy, he blurted
out suddenly, turning from Raskolnikov to Sonya» [5, c. 424].

[lepexnan 3a JOMOMOIOI0 €KBIBAJICHTY, TaK SIK MEpekiIajeHuil ¢paszeoso-
Ti3M MOBHICTIO BIJIMIOB1/Ia€ 3HAYEHHIO OPUTIHAITY.

Ak mokaszye MOCHIIKEHHs, Mepekiaagadl 3BepTAIUCS 0 PI3HUX CIOCO0IB
nepeknany. HeuncneHHMMU € BUMAKK, KOJIU (pa3eosiorisMy OpUriHaly BIANOBI-
Jla€ TOBHUM (hpa3eosioriyHUil eKBIBAJIEHT y mepeknaal. YacTuMu BUSIBUIIUCS TpU-
KJIaJId aHAJIOrOBOrO MepeKiIaay, ajie, He MO3UPaOUu Ha PO30IKHICTh BHYTPILIHBOT
dbopMu Ta CTPYKTYpPHI BIAMIHHOCTI, 111 (Ppa3eoIori3MU € CXOKUMHU 32 CEMAHTHUKOIO
1 eMOIIIIHO-EKCIIPECUBHUMHU XapaKTepUCTUKaMU. Takuil mepeksiag Mo>KHa BBaXa-
TU €KBIBAJICHTHUM, aJ[K€ BIH JIa€ 3MOT'Y BUPOOUTH CMUCII BUPA3y MOBH OpHUTIHATY
Ta HE 3MIHUTH CTUJIICTUYHE 3a0apBICHHS 13alyMaHy aBTOPOM (PYHKITIIO.

OnucoBuil nepekiiaj He HAHOCUTh LIKOJIU XYA0XKHINA aIeKBaTHOCTI B LILJIO-
My, aje MpPU3BOJUTH O YACTKOBHMX BTpaT 1 YacTe€ BXKMBAHHS TAKOTO CIOCOO0Y
3MEHIIy€ €KCIPECUBHICTh 1 MeTapopUyHICTh MOBU pomaHy. OTKe, OMHCOBHIA
nepeksiaj € TIyMadyeHHsIM (pa3eosori3My 13 3aMIHOI0 €MOIIIITHOTO BIUIMBY Ha
PEeIMETHO-JIOTTYHY 1H(OpMaIiIO.

VY nopiBHIOBaHUX MEpeKIagax 3yCTpiualoThesl NPUKIIaIU KaibKyBaHHS. Oco0-

JUBICTh TAKOTO MEPEKIaay MOJsrae y ToMy, o ¢pa3eosoriyHuii 3BOpoT BTpa-
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Ya€e CEMaHTUYHE 3JIUTTS KOMIIOHEHTIB 1 CIPUHMAETHCA 1HO3EMHUMHU YHMTadyaMU
SK BUIbHE CIIOBOCIIOJIyYEHHS, XO4a BOHO MAa€ TMEBHI O3HAKUM BHUPA3HOCT1
1 €KCIIPECUBHOCTI.

Omxe, npu nepexnazl ppazeonoriaHoro marepiany pomana @. M. Jloctoes-
CHKOTO aHTJIINCHKOI0 MOBOK BHUHHMKAIOTh TMEBHI TPYAHOII, 110 MOB’s3aHl 3 PO3-
ODKHICTIO CMHUCJIOBHMX 1 CTUJIICTUYHUX OOCSATIB (h)pazeosoriamiB, BiJICYTHICTIO
CHIBBIJTHOILIEHHS HAlllOHAJILHOTO KOJIOPUTY MOPIBHIOBAHUX 3BOPOTIB. Tekctu rme-
PEKIIaJIiB HE 3aBX/IU BIAMOBIIaI0Th OCHOBHUM BUMOT'aM aJIEKBATHOCTI MEPEKIAY:

30€peKEHHIO CMUCITY, CTUJIIO 1 HAIIIOHATIBLHOT CBOEPITHOCTI OPUTIHAITY.
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